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科目 種類 學時 學分

紀錄片研究 選修 45 3

電影新浪潮 " 45 3

小說選讀 I " 45 3

小說選讀 II " 45 3

傳媒管理 " 45 3

表三

科目 種類 學時 學分

論文 必修 － 12

註：

完成課程所需的學分至少為48學分，其分配如下：表一的必

修科目佔24學分；表二的選修科目佔12學分；表三的論文佔12學

分。

運 輸 工 務 司 司 長 辦 公 室

第 43/2016號運輸工務司司長批示

運輸工務司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據第15/2002號行政法規第五條第二款的規

定，作出本批示。

一、核准為本批示組成部分的附件所載的澳門特別行政區

編號方案。

二、廢止第179/2006號運輸工務司司長批示。

三、本批示自公佈翌日起生效。

二零一六年十月十一日

運輸工務司司長 羅立文

Disciplinas Tipo Horas
Unidades 
de crédito

Investigação de Docu-
mentários Optativa 45 3

A Novas Onda (Nouvelle 
Vague) do Cinema » 45 3

Selecção de Leituras de 
Ficção I » 45 3

Selecção de Leituras de 
Ficção II » 45 3

Gestão de Média » 45 3

Quadro III

Disciplinas Tipo Horas
Unidades 
de crédito

Dissertação Obrigatória — 12

Nota:

O número de unidades de crédito necessário à conclusão do 
curso é de, pelo menos, 48 unidades de crédito, assim distri-
buídas: 24 unidades de crédito nas disciplinas obrigatórias do 
quadro I; 12 unidades de crédito nas disciplinas optativas do 
quadro II; 12 unidades de crédito na dissertação do quadro III.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA OS TRANSPORTES

E OBRAS PÚBLICAS

Despacho do Secretário para os Transportes
e Obras Públicas n.º 43/2016

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 2 do artigo 5.º do Regulamento Administrativo n.º 15/2002, 
o Secretário para os Transportes e Obras Públicas manda:

1. É aprovado o Plano de Numeração da Região Administrativa 
Especial de Macau constante do anexo ao presente despacho, 
que dele faz parte integrante.

2. É revogado o Despacho do Secretário para os Transportes 
e Obras Públicas n.º 179/2006.

3. O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao da 
sua publicação.

11 de Outubro de 2016.

O Secretário para os Transportes e Obras Públicas, Raimundo 
Arrais do Rosário.
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附件

澳門特別行政區編號方案

本地電話字頭指配表

字頭 號碼長度 用途

0 2-5 字頭，包括國際電話、打出接線生輔助國際

電話及打出國際免費電話服務等

1 3-5 短碼，包括營運商電話查詢、天氣報告、本

地時間、增值服務、接線生服務、緊急服務

及警務熱線等

2 8-15 固定電話服務

3 8-15 待規劃

4 8-15 待規劃

5 8-15 待規劃

6 4-15 流動電話服務

7 8-15 待規劃

8 8-15 固定電話服務

9 3-15 特別服務包括緊急服務及警務熱線等

國際電話服務接入碼

00 國際接入（話音）

00800 國際免費專線號碼（單一目的地）

01 香港接入（話音）

02 國際接入（傳真）

02800 國際免費專線號碼（傳真）

03 香港接入（傳真）

050 國際接入（話音）

060 國際接入（話音）

0800 國際直撥海外接線生輔助電話及打出國際免費電

話

090 國際接入（話音）

信令點編碼

信令點編碼 信令點營運商的名稱

00 0000 00XX XXXX 澳門電訊有限公司

ANEXO 

Plano de Numeração da Região Administrativa 
Especial de Macau

Tabela de atribuição de dígitos iniciais de números locais

Dígito 
Inicial

Número de 
Dígitos

Uso

0 2 - 5 Prefixos, incluindo os de chamadas 
internacionais, os de chamadas interna-
cionais com intervenção da operadora 
para destinos exteriores e os de chama-
das internacionais gratuitas para destinos 
exteriores, etc. 

1 3 - 5 Códigos curtos, incluindo os de consulta 
telefónica de operadores, os de infor-
mação meteorológica, os de anúncio 
do tempo local, os de serviço de valor 
acrescentado, os de serviço do operador, 
os de chamada de emergência e linha 
aberta de polícia, etc. 

2 8 - 15 Serviço telefónico fixo

3 8 - 15 Para planear 

4 8 - 15 Para planear

5 8 - 15 Para planear

6 4 - 15 Serviço telefónico móvel

7 8 - 15 Para planear

8 8 - 15 Serviço telefónico fixo

9 3 - 15 Serviços especiais, incluindo chamadas de 
emergência e linha aberta de polícia, etc.

Números de acesso aos serviços telefónicos internacionais

00 Acesso internacional (voz) 

00800 Número da linha gratuita internacional (destino 
único)

01 Acesso a Hong Kong (voz)

02 Acesso internacional (fax)

02800 Número da linha gratuita internacional (fax)

03 Acesso a Hong Kong (fax)

050 Acesso internacional (voz)

060 Acesso internacional (voz)

0800 Chamada internacional directa com intervenção do 
operador dos destinos exteriores e chamada inter-
nacional gratuita para destinos exteriores

090 Acesso internacional (voz)

Código de pontos de sinalização

Código de pontos 
de sinalização

Operador do ponto de sinalização

00 0000 00XX XXXX Companhia de Telecomunicações de 
Macau, S.A.R.L.
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信令點編碼 信令點營運商的名稱

00 0000 01XX XXXX 數碼通流動通訊（澳門）股份有限公司

00 0000 10XX XXXX 和記電話（澳門）有限公司

00 0000 11XX XXXX 中國電信（澳門）有限公司

00 0001 00XX XXXX MTel電信有限公司

00 0001 10XX XXXX 澳門電訊有限公司

流動電話網絡編碼

1. 數碼通流動通訊（澳門）股份有限公司 00

2. 澳門電訊有限公司 01

3. 中國電信（澳門）有限公司 02

4. 和記電話（澳門）有限公司 03

5. 澳門電訊有限公司 04

6. 和記電話（澳門）有限公司 05

7. 數碼通流動通訊（澳門）股份有限公司 06

8. 中國電信（澳門）有限公司 07

網絡顏色編碼

1. 數碼通流動通訊（澳門）股份有限公司 0

2. 和記電話（澳門）有限公司 1

3. 澳門電訊有限公司 5

智能卡標頭編碼

1. 數碼通流動通訊（澳門）股份有限公司 8985300

2. 澳門電訊有限公司 8985301

3. 和記電話（澳門）有限公司 8985303

國際編碼

國家編碼（澳門特別行政區） 853

專用電報目的地編碼 808 OM

流動電話國家編碼（澳門特別行政區） 455

國際信令點編碼

國際信令點編碼
信令點之位置或

信令點之獨一名稱
信令點營運商的名稱

4-110-0 MMSS1 和記電話（澳門）有限

公司

Código de pontos 
de sinalização

Operador do ponto de sinalização

00 0000 01XX XXXX SmarTone — Comunicações Móveis, 
S.A. 

00 0000 10XX XXXX Hutchison — Telefone (Macau), 
Limitada

00 0000 11XX XXXX China Telecom (Macau) Limitada

00 0001 00XX XXXX Companhia de Telecomunicações de 
MTel, Limitada

00 0001 10XX XXXX Companhia de Telecomunicações de 
Macau, S.A.R.L.

Código das redes telefónicas móveis

1. SmarTone — Comunicações Móveis, S.A. 00

2. Companhia de Telecomunicações de Macau, S.A.R.L. 01

3. China Telecom (Macau) Limitada 02

4. Hutchison — Telefone (Macau), Limitada 03

5. Companhia de Telecomunicações de Macau, S.A.R.L. 04

6. Hutchison — Telefone (Macau), Limitada 05

7. SmarTone — Comunicações Móveis, S.A. 06

8. China Telecom (Macau) Limitada 07

Código de cores de redes

1. SmarTone — Comunicações Móveis, S.A. 0

2. Hutchison — Telefone (Macau), Limitada 1

3. Companhia de Telecomunicações de Macau, S.A.R.L. 5

Código inicial dos números de cartões SIM 

1. SmarTone — Comunicações Móveis, S.A. 8985300

2. Companhia de Telecomunicações de Macau, 
S.A.R.L.

8985301

3. Hutchison — Telefone (Macau), Limitada 8985303

Código internacional 

Código de país (RAEM) 853 

Código de destino de telex 808 OM

Código de país de rede telefónica móvel (RAEM) 455

Código internacional de pontos de sinalização

Código in-
ternacional 

de pontos de 
sinalização

Localização do pon-
to de sinalização
ou denominação 

exclusiva do ponto 
de sinalização

Operador do ponto de 
sinalização

4-110-0 MMSS1 Hutch i son — Telefone 
(Macau), Limitada
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國際信令點編碼
信令點之位置或

信令點之獨一名稱
信令點營運商的名稱

4-110-1 ISC1 澳門電訊有限公司

4-110-2 ISC2 澳門電訊有限公司

4-110-3 MSC 澳門電訊有限公司

4-110-4 MACSMC 數碼通流動通訊（澳

門）股份有限公司

4-110-5 MG1 和記電話（澳門）有限

公司

4-110-6 CTMO 中國電信（澳門）有限公

司

4-110-7 ISC3 澳門電訊有限公司

4-119-0 MACSMC1 數碼通流動通訊（澳

門）股份有限公司

4-119-1 IG-1 MTel電信有限公司

4-119-2 IG-2 MTel電信有限公司

4-119-3 MACSMC2 數碼通流動通訊（澳

門）股份有限公司

Código in-
ternacional 

de pontos de 
sinalização

Localização do pon-
to de sinalização
ou denominação 

exclusiva do ponto 
de sinalização

Operador do ponto de 
sinalização

4-110-1 ISC1 Companhia de Teleco -
municações de Macau, 
S.A.R.L. 

4-110-2 ISC2 Companhia de Teleco -
municações de Macau, 
S.A.R.L.

4-110-3 MSC Companhia de Teleco -
municações de Macau, 
S.A.R.L.

4-110-4 MACSMC SmarTone — Comunica-
ções Móveis, S.A.

4-110-5 MG1 Hutch i son — Telefone 
(Macau), Limitada

4-110-6 CTMO China Telecom (Macau) 
Limitada

4-110-7 ISC3 Companhia de Teleco -
municações de Macau, 
S.A.R.L.

4-119-0 MACSMC1 SmarTone — Comunica-
ções Móveis, S.A.

4-119-1 IG-1 Companhia de Telecomuni-
cações de MTel, Limitada

4-119-2 IG-2 Companhia de Telecomuni-
cações de MTel, Limitada

4-119-3 MACSMC2 SmarTone — Comunica-
ções Móveis, S.A.


